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Henry Vansittart and the Secrets of the
Afghans

Abstract

In this article not only Henry Vansittart is introduced for the first time as an
orientalist who worked for Pashto language and history in eighteenth century, but also
a valuable history of the Pashtoons in the shape of Israr-ul-Afaghana written in the
early stage of sixteenth century (1580 AD) is introduced. The shape of the old Pashto
script of eighteenth century along with the translation of Henry Vansittart is also given
in the article for the interest of those readers and writers who have some relation to
Pashto language and history.
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A letter from the Late Henery Vansitart, ESQ to the President[2]
Sir,

Having some time ago met with a Persian abridgment, composed by Maulavi
Khairuddin of the Asrarul Afaghinah, or the secrets of the Afghans, a book writ-
ten in the Pashto language by Husain the son of Saber, the son of Khizer ...
Under those impressions I venture to lay before the society the translation of an
abridged history of the Afghan I also submit a specimen of their language, which
is called by them Pukhto.

I am, sir, with the greatest respect, your most obedient humble servant

Henry Vansittart,
Calcutta, March 3, 1784
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A Specimen of the Pusuto LANGUAGE.
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By the cppreflion of tyrannical rulers,
Fire, the grave, and Paffkir, all three have been
tendered equal.
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With refpe& to prayers enmjoined by the Swwmak,
they are remitted. '

“ Jtis thus exprefled in the reports :
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If a man perform them, it is very laudable. If
be d6 not perform them, it is no crime in him, ;
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f the difpofition be not good, O Airzd,
:What difference is there between a Sayyed and a.
Brékma s :
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THE LATE _HENR Y VANSITTART, ESQ.
i TO THE. PRESIIDE‘NT.
Sir,

YAVING fome time ago met with a Perfian
abridgment, compofed by, Maulavi Khairuddin,
of the afrarul Afaghinah, o1 the’ie_c-rets of the Afghans,

‘a book writen in the Pufhto language by Hujaln, the
fon of Sabir, the fon of Khzr, the difciple of Hazras
Shah Kafim Sulaimani, whofe tomb is 1n Chupaigur,

1 was induced to tranflate it. Although itopens with

a very wild defeription of the origin of that tribe, and

* conmins a narrative which can by no means be offered *
‘upon the whole as a ferious and probable hiftory;

“yet b concgive that the knowledge of what a nation
fuppofe themfzlves to be, may be interefting to a So-

- ciety liKe this, as well s of what they really are. In-
“deéd, the commencement of almoft every hiftory is
‘fabulousy and the moft enlightened nations, after
_they have arrived at that degree of civilization and
‘Amportance which has enabled and induced them to”
,commemorate, their actions, have always found a va-
.cancy at their outlet, which invention, or at beft pre-
fumption, muft {fupply. Such fiftions appear at firft -

40 the form of traditions ; and having in this fhape

amufed Gucceffive generations by a gratification of
their natfonal vanity, they are committed t0 Writing,
and acquire the agority of hiltory.
g Sy - . . : E % k .
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As a kingdom is an affernblage of component parts,
condenfed by degrees from fmaller atiociations of in-
dividuals to their generzl union, {o hiftory is'a corbi-
nation of the tranfactions not only of the difitrent
tribes, but even of the individuals of the nation of
which it treats: each particular narrarive in fuch a ge-
neral colletion muit be fummary and incomplete,
Biography, therefore, as well as defcriptions cf the
- manners, actions, and even opinions of {uch tribes as
are connetted with a grear kingdom, are not only ea-
tertaining in themfelves but ufeful, as they explain
and throw a light upon the hiftory of the nation.. =

‘Under thefe impreffions I venture to lay before the
Society the tranflation of an abridged hiftory of the
Afghans : 'a tribe at different times {ubjec to and al-
ways connected with the kingdoms of Persia and Fin-

L s - o ~ .
duftan. 1 alio fubmita {pecimen of their language,
which 1s called by them Pufhto; but this word is {of-
tened in Persion into Pufpto, - :

Tam, Sir,
with the greateft lref'peél:,'
your mof®bedient humble fervam,

Hexry VANSITTART

Caleutta, March 3, 1784,
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Asrar-ul-Afghinah(1580), English translation ;sv..v Y s D
(1784) p31
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